Особенности обучения английскому языку на начальном и среднем этапах обучения по единому учебно-методическому комплексу.

Немецкий педагог – демократ Адольф Дистервег писал, что без стремления к научной работе учитель неизбежно попадает «во власть трех демонов: механичности, рутинности, банальности. Он деревенеет, каменеет, опускается». К этому можно было бы добавить, что вместе с педагогом «деревенеют» и дети, которых он обучает.

Чтобы этого не произошло, учитель, постоянно работающий над собой, увлеченный делом, должен помнить, что его отношение к делу передается детям.

Изучение иностранного языка с каждым годом становится все более и более необходимым и престижным во всем мире. Мы живем в такое время, что если ты хочешь чего-то достичь в жизни, тебе просто необходимо знать не только свой родной язык, но и как можно больше языков других стран. Не секрет, что английский язык является самым распространенным языком в мире.

Младший школьный возраст является наиболее благоприятным для овладения иностранным языком. Ребенок готов к обучению физически, он обладает необходимым для начала обучения уровнем психического развития. Для этого возраста характерны острота и свежесть восприятия, любознательность, яркость воображения. Внимание ребенка уже относительно длительно и устойчиво. Память его также достаточно развита, он легко и прочно запоминает то, что его особенно поражает что непосредственно связано с его интересами. Ребенок уже владеет эмпирическими некоторыми приемами рационального запоминания и заучивания. Хорошо развита у детей младшего школьного возраста наглядно-образная память, но имеются уже все предпосылки для развития и словесно-логической памяти. Повышается эффективность осмысленного запоминания. Речь ребенка младшего школьного возраста также довольно развита. Она в известной степени грамматически правильна, выразительна. Запас слов достаточно велик. Ребенок может в относительно широких пределах понимать услышанное, связно излагать свои мысли, способен к элементарным операциям - сравнению, обобщению и т.д.

Таким образом, возможности детей младшего школьного возраста достаточно велики, чтобы начинать систематическое обучение их иностранному языку. Кроме этого, у ребенка сформированы и личностные проявления: дети обладают определенной настойчивостью, могут ставить перед собой цели и достигать их, им свойственны первые проявления чувства ответственности, долга. Ребенок младшего школьного возраста уже имеет опыт управления своими чувствами, опыт оценки отдельных своих действий и поступков. Это -объективная психологическая готовность ребенка к обучению.

Следует подчеркнуть и другую сторону – субъективную психологическую готовность. Ребенку пришедшему в школу, свойственны желание и стремление учиться. Это так называемая эмоционально – волевая готовность детей к учению. Под такой готовностью понимают не только желание ребенка учиться в целом, но и узнавать новое, умение преодолевать посильные трудности, управлять своими поступками и т. д.

При организации процесса обучения должны также учитываться анатомо – физиологические особенности младшего школьника, уровень его физического развития, так как ни в каком другом школьном возрасте учебная деятельность не стоит в такой тесной связи с состоянием здоровья и физическим развитием, как в младшем. 

Опираясь на уже имеющиеся у младших школьников понятия, представления, знания, на свойственную этому возрасту любознательность и пытливость, можно добиться эффективного процесса обучения иностранному языку, успешного осмысления и усвоения нового языкового материала, а также способность развитию у младших школьников самостоятельного мышления и познавательных способностей.

Учителя иностранного языка, осваивая новые методы обучения детей младшего школьного возраста и вкладывая новое содержание в сам процесс научения, тем не менее по – прежнему продолжают сталкиваться с рядом трудностей чисто психологического характера. Они почти не знают этот возраст, не знают особенности психики школьников младшего возраста ( внимание, мышление, память, воображение, структуру самосознания ), мотивы его выделения и индивидуальные особенности.

Переход к раннему обучению иностранному языку в начальной школе протекает достаточно болезненно. Далеко не все учителя иностранного языка соглашаются работать с младшими школьниками, а учителя, начавшие работу, говорят о больших усилиях, затрачиваемых на подготовку к занятиям ( планирование, подбор учебного материала, наглядности ) и проведение уроков. Эмоциональная отдача учителя младшим школьникам должна быть гораздо большей, нежели школьникам среднего возраста. Первые требуют к себе несравнимо большего внимания, искренности. Более того, учитель постоянно должен придумывать всевозможные ситуации, которые были бы интересны детям и делали урок насыщенным. Сюда относится и применение наглядности, и использование аудиовизуальных средств, музыки в различных вариантах воспроизведения ( кассеты, фортепиано ) и т. д. Таким образом, хорошая организация продуктивной деятельности – достаточно трудоемкий процесс, требующий профессионализма, искреннего желания работать с малышами, времени, сил. Иначе говоря, требования к учителю, ведущему уроки иностранного языка в начальной школе, на порядок выше, нежели в средней школе.

Но, к сожалению, часто мы сталкиваемся со следующим: либо учитель, согласившийся взять начальные классы и вести в них иностранный язык, страдает недостатком профессионализма, либо его как профессионала многое не устраивает в работе: неразработанность   программ, методов обучения и форм организации учебного процесса, частных методик; незнание психических и индивидуальных особенностей детей данного возраста. Многие учителя соглашаются работать только при наличии у них готовой методики, которой чаще всего нет. Обвинять этих учителей в том, что они не хотят вести самостоятельную методическую работу нельзя, поскольку создание программ и методик не является прямой обязанностью ( по профессиогрмме ) учителя средней школы. При этом учитель получает одинаково за труд в средней и в начальной школе, хотя эти два вида работы абсолютно неэквивалентны.

Проблема соблюдения преемственности ставит многих опытных учителей в тупик. Что ждет детей, которые в течение трех лет будут заниматься иностранным языком и выйдут в среднее звено уже подготовленными? Кто будет у этих детей в пятом классе вести уроки иностранного языка? Все ли дети попадут в группу продолжающих обучение и не произойдёт ли так, как часто происходит: ребёнок после трёх летнего обучения в начальной школе попадает в пятый класс и заново начинает учить иностранный язык? ( какой моральный ущерб, причинённый ребёнку! )  и, наконец, чему будет учить детей вновь взявший класс учитель иностранного языка? Знает ли он, чем дети занимались до этого в течении трёх лет, каковы результаты обучения? 

Методика преподавания английскому языку в начальной школе в корне отличается от методики преподавания его в более взрослом возрасте. В первую очередь выясним цели, которые стоят перед учителями на начальном этапе обучения и узнаем, почему же возникает необходимость обучать иностранному языку уже в первом классе.

Во-первых: начальное образование в целом имеет целью способствовать: 

-становлению личности младшего школьника;

-выявлению и развитию способностей учеников младшего возраста;

-формированию умения и желания учиться;

-формированию навыков учебной деятельности;

-овладению элементами культуры речи и поведения(формированию личности через приобщение к культуре, истории и быту другого народа, через воспитание дружелюбного, уважительного отношения ко всем людям, независимо от языка ,на котором они говорят, через выработку норм поведения в обществе);

-обучению коммуникативной деятельности(изучение иностранного языка в начальной школе способствует формированию коммуникативности как свойства личности, произвольности внимания и запоминания, лингвистической наблюдательности, самостоятельности, планирования речи, самоконтроля).

Обучение иностранному языку в начальной школе должно быть коммуникативно направленным. Коммуникативная направленность проявляется в постановке целей, в отборе содержания, в выборе приемов обучения, в организации речевой деятельности учащихся.

Так, отбор языкового материала осуществляется исходя из его коммуникативной ценности, значимости, соответствия жизненному опыту детей этого возраста и их лексическому запасу на родном языке. Материал вводится крупными блоками, объединенными общей коммуникативной функцией, принадлежностью к одной ситуации общения и т. д. Сюжеты уроков строятся таким образом, чтобы создать подлинно коммуникативную обстановку на уроке, сотрудничества. Задания для обучения устной речи, чтению и письму формулируются так, чтобы в их выполнении был коммуникативный смысл.

Говоря об особенностях речевой деятельности на уроках иностранного языка, следует помнить, что обучение детей младшего школьного возраста легко организовать на непроизвольной основе, так как условия реального общения легче моделируются в игре, которая является одним из ведущих видов деятельности для детей этого возраста. Какие же можно выделить преимущества систематического обучения детей иностранному языку в младшем возрасте? Во-первых, изучение иностранного языка в данном возрасте полезно всем детям независимо от их способностей. Во-вторых, обучение иностранному языку дает большой практический эффект в плане качества владения первым иностранным языком, создает базу для продолжения и обучения второму (третьему) иностранному языкам. И, наконец, введение иностранного языка в число предметов, изучаемых в начальной школе, имеет безусловно прагматические плюсы, поскольку оно рассматривает спектр гуманитарных предметов, изучаемых на данной ступени, и делает начальное образование более радостным, притягательным для детей.

Не все дети, придя в первый класс, умеют писать или читать на своем родном языке, а им уже предлагают общаться на иностранном. Представьте их реакцию! Какие-то непонятные буквы, слова, которые трудно произносить … Учитывая специфику детского ума, ребенка в первую очередь необходимо заинтересовать необычным и непривычным для него языком. Поможет в этом деле, безусловно, игра. У маленького ребенка прекрасно развита долговременная память. Всё, что он учил, надолго запоминается. Но хуже развита оперативная память. Проходит время, прежде чем он от узнавания единиц языка перейдёт к их осмысленному употреблению. При этом следует использовать преимущества детской памяти, например прочность запоминания. Ребенок способен запомнить материал целыми блоками, как бы «впечатывая» его в память. Но это происходит только в том случае, когда у него создана соответствующая установка, и ему очень важно запомнить тот или иной материал. Легче всего это происходит в игре. Игра создаёт прекрасные естественные условия для овладения языком, она помогает освоению языка в любом возрасте, но в младшем школьном возрасте она особенно продуктивна. В этом возрасте игра является способом приобщения к миру взрослых, способом познания.

Исходя из функции языка, быть средством познания и общения, конечная цель обучения иностранному языку видится в достижении выпускниками школы умения общаться, применяя иностранный язык как средство непосредственного живого контакта, как средство расширения своего культурного и профессионального кругозора.

Значит, уже на начальном этапе следует закладывать универсальные коммуникативные умения, которые станут первыми веками в достижение конечной цели: слушать собеседника, реагировать на его вопросы, начинать, поддерживать и заканчивать разговор, выражать свою точку зрения, извлекать нужную информацию при чтении и слушании, общаться в письменной форме.

Учителя иностранного языка работают в начальной школе по новому УМК, разработанному М.З. Биболетовой.

Первая часть предназначена для учащихся первых и вторых классов. Каждый учебник рассчитан на два года. В первом классе большое внимание уделяется устной речи, нужно меньше писать – письмо придёт в старшем возрасте. Для усвоения грамматики учащимся предлагаются модели. Во втором классе необходимо проводить диктанты, большое внимание уделять чтению. Многие учёные считают, что 3 и 5 классы являются переходными в обучении иностранному языку. Если в 1 и 2 классах дети только знакомились с языком, приобретали простейшие навыки в говорении и письме, то в 3 и 5 классах изучение иностранного языка носит более серьёзный характер. Дети уже осмысленно тянутся к новым знаниям. Данный курс обучает их живому общению на английском языке. В процессе обучения малыши знакомятся с детским сказочным и музыкальным фольклором. Книга для учащихся содержит увлекательный материал для самостоятельного чтения, англо-русский словарь и другие полезные приложения, которые приучат детей к самостоятельной работе. 

Учебник не переполнен «сухими», длинными текстами, сложной грамматикой, специальной лексикой. Занимаясь по учебнику Биболетовой, ребёнок вовлечён в игру, в которой он является главным участником. Основной упор делается на его впечатлительность и фантазию. Творчество основной элемент учебника, не секрет, что то, что ты придумал сам, запоминается намного легче чем то, что тебе предлагают выучить. 
Каковы особенности обучения английскому языку на среднем этапе?        

        Для данного этапа характерно равноценное внимание к формированию речевых умений в устной речи, к чтению и письму. По сравнению как это происходило на начальном этапе и в первой половине среднего этапа, овладение говорением носит в большей степени продуктивный характер; речевое действие совершается не только с опорой на образец (например, готовый микро-диалог из учебника), но и по аналогии, а также исходя из поставленной коммуникативной задачи. Значительное развитие продолжают приобретать механизмы комбинирования, варьирования, трансформации.

Значительно большее внимание уделяется повышению речевой инициативы учащихся, особенно в речевых ситуациях, предполагающих творческие монологические и диалогические высказывания; увеличивается объем парных и коллективных форм работы. В частности, существенно увеличивается количество и качество проектных заданий, предполагающих совместные действия учащихся в процессе решения поставленных перед ними коммуникативных задач.

В области обучения чтению и аудированию отчетливо проявляются разные стратегии данных видов речевой деятельности ( с полным пониманием, с пониманием основного содержания и с выборочным извлечением информации). Получают развитие механизмы идентификации и дифференциации ( например, при понимании знакомой конструкции или лексической единицы в новом значении), прогнозирования( например, догадка о значении незнакомых слов по контексту, догадка о новом значении уже знакомого слова по контексту, прогнозирование содержания читаемого текста и пр.), выделение смысловых вех( например, в виде ключевых слов, утверждений и т. д.), определение темы и основной идеи текста. Перечисленные механизмы совершаются и в связи с восприятием иноязычной речи на слух.

На данном этапе большую значимость приобретает формирование умения работать с двуязычным и толковым словарями, поскольку тексты для самостоятельного чтения часто содержат некоторый процент незнакомой лексики. Ведется целенаправленная работа по развитию механизма языковой догадки за счет знания правил словообразования. Это в целом способствует расширению потенциального словарного запаса учащихся и облегчает чтение аутентичных текстов разных жанров.

Работа по обучению аудированию организуется более целенаправленно. Учащимся предлагаются для прослушивания монологические и диалогические тексты разных жанров. Проверка понимания услышанного осуществляется в различных формах с использованием вербальных и невербальных средств. Все задания на проверку аудитивных текстов включены в учебник.

При обучении письму внимание уделяется совершенствованию орфографических навыков и развитию умений связной письменной речи в жанрах, свойственных письменной речи подростков данного возраста (личные письма, письма в редакцию журналов, вопросники и анкеты и др.). Внимание к письменным формам общения обусловлено тем, что данные умения необходимы для непосредственного контакта по Интернету, для поиска необходимой информации в Интернете, в печатных источниках, для составления определенного типа документов (анкет, характеристик, заявок), которые приходится оформлять выпускнику школы для продолжения образования или в случае устройства на работу.

Наряду с развитием речевых умений учащихся продолжается работа по формированию их интеллектуальных и речевых способностей. Уделяется внимание развитию речевой культуры; расширяются представления учащихся о странах изучаемого языка, углубляются лингвострановедческие знания, в частности через лингвострановедческий словарь. При этом акцент делается на воспитание у школьников положительного отношения к языку и культуре народов, говорящих на этом языке, происходит постоянное сравнение элементов культуры и быта родной страны и стран изучаемого языка, формируется понятие о роли языка как элемента культуры народа и потребность пользоваться им как средством общения.

Ведется работа по осознанию учащимися сущности языковых явлений, различий в системе понятий родного и английского языка, сквозь которые люди могут воспринимать действительность, понимать друг друга, что в конечном счете влияет на воспитание у учащихся оценочно-эмоционального отношения к миру, воспитывает у них потребность и готовность включиться в диалог культур.

Основные характеристики данного сбалансированного подхода усматриваются в следующем:

1.Приоритет коммуникативной цели в обучении английскому языку, понимаемый как обучение детей общению на новом для них языке в устной и письменной формах непосредственно и опосредованно.

2. Соблюдению деятельного характера обучения английскому языку.

3. Ориентация на личность учащегося, которая проявляется в осознании школьниками собственного участия в процессе обучения как субъекта обучения, в постановке целей обучения, которые соответствуют реальным потребностям выпускников школы.

4.Сбалансированное обучение устным (говорение и понимание на слух) и письменным( чтение и письмо) формам общения.

5.Дифференцированный подход к овладению языковым материалом с учетом того, как этот материал будет использоваться в дальнейшем.

6. Учет опыта учащихся в родном языке и развитие когнитивных способностей учащихся.

7. Широкое использование эффективных современных технологий обучения, позволяющих интенсифицировать учебный процесс и сделать его более увлекательным и эффективным.

8.Использование аутентичных текстов для обучения всем формам общения - письменным и устным.

9.Процесс обучения иностранному языку имеет социокультурную направленность.     

